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PORTE DE GARAGE
GARAGE DOOR

087

089

091

101

Porte de Garage Sectionnelle à Motoriser
Sectional Overhead Garage Door to Automate

Porte de Garage sectionnelle Pré-montée ou en Kit Motorisée
Sectional Overhead Garage Door Pre-mounted or Kit Automated

Porte de Garage à Battant
Garage Door Side Hinged

Porte de Garage Enroulable Motorisée
Automated Roller Garage Door

086



Modèles | Models:

MONTECRISTOGAMME CONTEMPORAINE|RANGE CONTEMPORAINE

Vue intérieure
Inside view

CORSE ALUNOXCORSEANDROS

DIA ALUNOXSILBA ALUNOXCAPRAIA

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

095



Modèles | Models:

ZANTE ALUNOX 1GAMME CONTEMPORAINE|RANGE CONTEMPORAINE

Vue intérieure
Inside view

SALINAAÇORES ALUNOXCAPRI

MADEIRA ALUNOXZANTE ALUNOX 3ZANTE ALUNOX 2

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view
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Modèles | Models:

GAMME CONTEMPORAINE|RANGE CONTEMPORAINE SICILE

Vue intérieure
Inside view

CORFOU ALUNOXCORFOUASINARA ALUNOX

CABRERA ALUNOXCABRERASICILE ALUNOX

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view
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Modèles | Models:

MALTE ALUNOXGAMME CONTEMPORAINE|RANGE CONTEMPORAINE

Vue intérieure
Inside view

CUNDA ALUNOXCUNDA

KALAMOS ALUNOXSARIA ALUNOXLAMPEDUSA

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view
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Modèles | Models:

CAPRERA ALUNOXGAMME CONTEMPORAINE|RANGE CONTEMPORAINE

Vue intérieure
Inside view

VIR ALUNOXVULCANO ALUNOXSAMOS

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

TILOS ALUNOX PLUSTILOS ALUNOXRHODES ALUNOX

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view
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Modèles | Models:

TENERIFEGAMME NÉO VISION|RANGE NÉO VISION

Vue intérieure
Inside view

ALEGRANZAGRACIOSAFUERTEVENTURA

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

GRAN CANARIAGOMERAPALMA

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

Vue intérieure
Inside view

100
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PORTE DE GARAGE ENROULABLE MOTORISÉE
AUTOMATED ROLLER GARAGE DOOR 
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- Lame de  55mm ou 77mm aluminium isolé par mouse 
polyuréthane
- Moteur tubulaire NFI et récepteur avec deux télécommandes
- Photocellule
- Système anti-chute
- Caisson de 250mm ou 300mm en aluminium à pan coupé 45º
- Coulisse avec joint caoutchouc
- Tulipe de guidage
- Verrou autoblocant
- Résistance au vent classe 6 (lame 77mm) ou classe 3
(lame 55mm)
- Manoeuvre de secours par manivelle

- Slat 55mm or 77mm aluminum insulated by polyurethane 
mouse
- NFI tubular motor and receiver with two remotes
- Photocell
- Anti-fall system
- 250mm or 300mm aluminum housing with 45° cut-out
- Slide with rubber seal
- Tulip guide
- Self-locking bolt
- Wind resistance class 6 (slat 77mm) or class 3 (slat 55mm)
- Crank emergency maneuver

Caractéristiques | Characteristics:

Certi�é ENAC - Laboratoire ENSATEC - CE NB 1668 nº de organisme noti�é
Classement - VENT C3 pour lame 55mm, C6 pour lame 77mm
EN 13241-1
Certi�ed ENAC - Laboratory ENSATEC - CE NB 1668 noti�ed entity number
Ranking - WIND C3 for roll slat 55mm, C6 for roll slat 77mm
EN 13241-1

Tablier lame | Slat apron .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 77mm / 55mm
Épaisseur nominale lame | Nominal thickness of the slats .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20mm / 12,5mm
Poids | Weight .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5,19kg/m2 / 3,20kg/m2

Numero de lames pour  mettre de hauteur | Number of slats per meter height .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13,3
Largueur maximum recommandée | Recommended maximum width .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5m / 3,5m
Hauteur maximum recommandée | Recommended maximum height .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2,40m
Résistance à la charge de vent |  Resistance to wind load .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . Classe | Class 6 / 3

Données techniques | Technical specifications:

Résistance au VENT pour lame 55mm
Resistance to WIND for slat 55mm

Résistance au VENT pour lame 77mm
Resistance to WIND for slat 77mm

C6 0 
1 

2 

3 
4 

5 
6

C3 0 

1 
2 

3 
4 

5 
6

LAME ISOLANTE 77
SLAT WITH ISOLATION 77

LAME ISOLANTE 55
SLAT WITH ISOLATION 55

LAME FINALE
FINAL SLAT

Pour lame 77
For lame 77

Pour lame 55
For lame 55

Pour lame 55
For lame 55

COULISSE
GUIDE RAIL

77m
m

55m
m

98m
m

38mm

75m
m

27mm

55m
m

8mm

12mm19mm

99m
m

14mm

Pour lame 77
For lame 77
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GARDE CORPS
RAILINGS
105

111

Garde Corps
Railings

Barrière de Piscine
Pool Barrier

312104



GARDE CORPS
RAILINGS

- Pro�l galbé thermolaqué label Qualicoat / Qualimarine / Qualanod
- Système assemblé vissé panneaux en verre clair ou barreaudé
- Sabot de �xation moulé
- Hauteur 1100mm
- Pose sur dalle uniquement

- Arched pro�le thermolacquer Qualicoat / Qualimarine / Qualanod
- Assembled screwed system laminated glass  clear or bars
- Molded �xing cap
- Height 1100mm
- Installation to slabs only

Caractéristiques | Characteristics:

NF P01012
NF P01013

+Info
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CONTEMPORAINNÉOCLASSIQUE

PANORAMISNÉO VISION

- Verre feuilleté 442

- Laminated glass 44²

- Verre feuilleté 551

- Laminated glass 551
- panneau decor 1,5mm
- Decor panel 1,5mm

- Verre feuilleté 442

- Laminated glass 44²

Caractéristiques | Characteristics: Modèles | Models:

100mm100mm100mm

100mm

21mm

40mm

60mm

45mm

40mm

48mm

40mm

86mm

40mm

28mm

40mm

60mm

40mm

48mm

28mm

48mm

28mm

40mm

60mm

40mm

48mm

28mm

21mm

21mm

48mm

45mm

45mm

28mm

112mm

95mm

22mm

42mm

Entre piliers | Between posts:
1500mm max.

Entre piliers | Between posts:
1500mm max.

Entre piliers | Between posts:
1500mm max.

Entre piliers | Between posts:
1500mm max. 77mm

120mm
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GCNV 1 GCNV 3GCNV 2 GCNV 4

GCNV 5 GCNV 7GCNV 6 GCNV 8

Modèles | Models:

DÉCORS NÉO VISION
DECOR NÉO VISION

Garde corps | Railings

315107



GCNV 9 GCNV 11GCNV 10 GCNV 12

GCNV 13 GCNV 15GCNV 14 GCNV 16

Modèles | Models:

DÉCORS NÉO VISION
DECOR NÉO VISION

Garde corps | Railings

316108



Modèles | Models:

DÉCORS NÉO VISION
DECOR NÉO VISION

Garde corps | Railings

GCNV 17 GCNV 19GCNV 18 GCNV 20

GCNV 21 GCNV 23GCNV 22 GCNV 24

317109



Modèles | Models:

DÉCORS NÉO VISION
DECOR NÉO VISION

Garde corps | Railings

GCNV 25 GCNV 27GCNV 26 GCNV 28

GCNV 29 GCNV 31GCNV 30

318110



Poignée de sécurité
Security knob

BARRIÈRE DE PISCINE
POOL BARRIER 

+Info
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Modèles | Models:

CLASSIQUE NÉO

Entre piliers | Between posts:

1500mm max.
Entre piliers | Between posts:

1500mm max.

- Hauteur 1200mm
- Conforme à la norme NF P 90-306
- Sabot en aluminium moulé
- Système assemblé par vis inox
- Poignée de sécurité conforme à la norme de sécurité 
piscine NF P90-306
- Thermolaquage Qualicoat/Qualimarine, garantie de 10 ans

ATTENTION : La visserie pour la �xation au sol est à votre 
charge, véri�ez bien que votre �xation est adaptée à votre 
support

- Height 1200mm
- Complies with the NF P 90-306 standard
- Molded aluminum shoe
- System assembled by stainless screws
- Security knob conform with the swimming pool safety 
standard NF P90-306
- Qualicoat / Qualimarine thermo-lacquering, 10 year guarantee

ATTENTION: The �xing hardware is your responsibility, 
make sure that your �xing is adapted to your support

Caractéristiques | Characteristics:

NF P01012
NF P01013

21mm
48mm

40mm

100mm100mm

40mm

60mm 86mm

45mm

40mm 40mm

28mm

112mm

95mm

22mm

42mm

320112
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AUTOMATISME
AUTOMATION
115

117

118

119

Pour Portail à Battant
For Winged Gate

Pour Portail Coulissant
For Sliding Gate

Pour Porte de Garage Industrielle
For Industrial Garage Door

Pour Porte de Garage
For Garage Door
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131 mm

346 mm

54 mm

215 mm

32
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m
m

44
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75 mm

EN 60335-2
EN 55014

Caractéristiques | Characteristics:

- Moteur pour portail à battant jusqu’à 3,6m entre piliers et 
hauteur 1,7m 
- Tableau de contrôle BR24OL 868 mhz visible NFI
- Deux télécommandes avec quatre voies 868 MHz Vella NFI
- Quatre feux clignotants à led NFI intégré au montant 
- Digicode radio NFI
- Un paire de photocellules radio NFI
- Puissance 150 N

POUR PORTAIL À BATTANT | FOR WINGED GATE

+Info
NICE OLTRE 6m2 max.

- Motor for winged gates until 3,6m between posts and 
1,7m of height
- Control board BR24OL 868 mhz visible NFI
- Two remote controls with four channels 868 MHz Vella NFI
- Four LED integrated �ashing lights NFI on the gate’s posts
- Digicode radio NFI
- One pair of photocells radio NFI
- Power 150 N

313115



Caractéristiques | Characteristics:

- Moteur pour portail à battants à vis sans �n
- Tableau de contrôle BR24 868 mhz
- Récepteur RXGM 868 MHZ
- 2 Télécommandes 4 voies 868 mhz
- 1 paire de photocellules radio
- 1 feu clignotant à led radio
- Système de déverrouillage intérieur

- Motor for winged gates with rod arm
- Control board BR24 868 MHz
- Receiver RXGM 868 MHZ
- 2 Remote controls 4 channels 868 MHz
- 1 pair of photocells radio
- 1 LED �ashing light radio
- Interior unlocking system

EN 60335-2
EN 55014

230VAC - 50Hz

-20ºC ... +70ºC

IPX4

Encodeur | Encoder

Oui | Yes

Oui | Yes

Non | No

800x240x180mm

400

150Nm

350W

15s

2,5m

11,6kg

Tension nominale
Nominal Voltage

Température de fonctionnement
Operating Temperature

Indice de protection
Protection Index

Force de traction / poussée max.
Pull Force / Pressure Force max.

Consommation
Energy Consumption

Temps d'ouverture 90o

Time to open till 90o

Largeur maximum du vantail
Leaf’s maximum width

Fin de course
Limit Switch

Ouverture partielle
Partial Opening

Ralentissement fin de course
End Slowdown

Dévérrouillage extérieur
External Unlocking

Poids de l’automatisme complet
Total Weight Drive

Dimensions de l'emballage
Packaging Dimensions

POUR PORTAIL À BATTANT | FOR WINGED GATE

+Info

KIT TUCAN400

790 150

19
5

1240
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- Moteur pour portail coulissant jusqu’à 400kg 
(Centaurus 400), ou 600kg (Centaurus 600)
- Tableau de contrôle CR-24 868mhz
- Récepteur RXGM 868 MHZ
- Deux télécommandes quatre voies 868mhz
- Un paire de photocellules radio
- Un feu clignotant à led radio
- Système d’entrainement par crémaillère nylon
- Système de déverrouillage intérieur

- Motor for sliding gate up to 400kg (Centaurus 400), or 
600kg (Centaurus 600)
- CR-24 868mhz control panel
- Receiver RXGM 868mhz
- Two remote controls four channels 868mhz
- One pair of photocells radio
- One LED �ashing light radio
- Nylon rack-and-pinion drive system
- Interior unlocking system

Su
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to

m
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iz
e

157
200

M
in
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5

M
ax

.1
20

107
140
158

Caractéristiques | Characteristics:

EN 60335-2
EN 55014

Caractéristiques | Characteristics:

- Moteur pour portail coulissant jusqu’à 400kg (Sirius 
400), ou 600kg (Sirius 600)
- Tableau de contrôle CR-24 868mhz
- Récepteur RXGM 868 MHZ
- Deux télécommandes quatre voies 868mhz
- Un paire de photocellules radio
- Un feu clignotant à led radio
- Système d’entrainement par crémaillère nylon
- Système de déverrouillage intérieur

- Motor for sliding gate up to 400kg (Sirius 400), or 600kg 
(Sirius 600)
- CR-24 868mhz control panel
- Receiver RXGM 868mhz
- Two remote controls four channels 868mhz
- One pair of photocells radio
- One LED �ashing light radio
- Nylon rack-and-pinion drive system
- Interior unlocking system

30
6

157

325

101

170 192

Tension nominale
Nominal Voltage

Température de fonctionnement
Operating Temperature

Indice de protection
Protection Index

Force de traction / poussée max.
Pull Force / Pressure Force max.

Consommation
Energy Consumption

Vitesse de pointe
Top Speed

Poids maximum du portail
Maximum door Area

Fin de course
Limit Switch

Ouverture partielle
Partial Opening

Ralentissement fin de course
End Slowdown

Déverrouillage extérieur
External Unlocking

Poids de l’automatisme complet
Total Weight Drive

Dimensions de l'emballage
Packaging Dimensions

*Sans compter le cremaillere | Without including of the rack rail

400

 

400 N

120 W

12 m/min

400 kg

8,4 kg*

230VAC - 50Hz

-20ºC ... +55ºC

IP44

Encodeur | Encoder

Oui | Yes

Oui | Yes

Non | No

350x250x350mm*

600

600 N

160 W

11 m/min

600 kg

9,2 kg*

EN 60335-2
EN 55014

Tension nominale
Nominal Voltage

Température de fonctionnement
Operating Temperature

Indice de protection
Protection Index

Force de traction / poussée max.
Pull Force / Pressure Force max.

Consommation
Energy Consumption

Vitesse de pointe
Top Speed

Poids maximum du portail
Maximum door Area

Fin de course
Limit Switch

Ouverture partielle
Partial Opening

Ralentissement fin de course
End Slowdown

Déverrouillage extérieur
External Unlocking

Poids de l’automatisme complet
Total Weight Drive

Dimensions de l'emballage
Packaging Dimensions

*Sans compter le cremaillere | Without including of the rack rail

400

 

400 N

120 W

12 m/min

400 kg

11 kg*

230VAC - 50Hz

-20ºC ... +55ºC

IP44

Encodeur | Encoder

Oui | Yes

Oui | Yes

Non | No

680x200x140mm*

600

600 N

160 W

11 m/min

600 kg

11,8 kg*

+Info

KIT CENTAURUS400|600
+Info

KIT SIRIUS400|600

POUR PORTAIL COULISSANT | FOR SLIDING GATE
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23
0

295 80

110 100

220-28

 230VAC - 50Hz

50Nm

400W

25r/min

28m2

15,6kg

 

-20ºC ... +45ºC

IP20

Mécanique | Mecanic

Non | No

Non | No

Non | No

410x280x180mm

380-40

400VAC - 50Hz

90Nm

600W

25r/min

40m2

16kg

Tension nominale
Nominal Voltage

Température de fonctionnement
Operating Temperature

Indice de protection
Protection Index

Force de traction / poussée max.
Pull Force / Pressure Force max.

Consommation
Energy Consumption

Vitesse de pointe
Top Speed

Poids maximum du portail
Maximum door Area

Fin de course
Limit Switch

Ouverture partielle
Partial Opening

Ralentissement fin de course
End Slowdown

Dévérrouillage extérieur
External Unlocking

Poids de l’automatisme complet
Total Weight Drive

Dimensions de l'emballage
Packaging Dimensions

EN 60335-2
EN 55014

Caractéristiques | Characteristics:

- Moteur pour porte sectionnelles industrielles: 
    > Monophasé, jusqu’à 25m2

    > Triphasé, jusqu’à 40m2

- Tableau de contrôle incorpore: KAPA
- Opérateur à l’axe
- Sachet d’accessoires de �xation
- Chaine
- Bouton poussoir industriel avec trois boutons 
- Cable de liaison

- Motor for industrial sectional door:
    > Single-phase drive, up to 25m2

    > Three-phase drive, up to 40m2

- Control panel incorporates: KAPA
- Operator on the axis
- Mounting accessories
- Chain
- Industrial push button switch with three buttons
- Connection cable

POUR PORTE DE GARAGE INDUSTRIELLE
FOR INDUSTRIAL GARAGE DOOR

+Info

KIT JOTA
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KIT FENIX650|900|1200
+Info

KIT ATHENA600|800

POUR PORTE DE GARAGE | FOR GARAGE DOOR

32
10

0

Sur mesure | Custom size

322

68 18
9

17
0

32
11

5

Sur mesure | Custom size

362

68 18
9

22
5

Caractéristiques | Characteristics:

- Moteur pour porte de garage sectionnelle 
(maximum 16m2 surface)
- Tableau de contrôle OT-100
- Récepteur RXGM 868mhz
- Deux télécommandes quatre voies 868mhz
- Système d’entrainement par chaine ou courroie 
(option) 
- Etrier de �xation réglable
- Système de débrayage easy clip
- Axes de roulement du rail sur roulement à bille
- Système de déverrouillage intérieur par tirage direct 
- Lumière de courtoisie à led
- Rail en acier galvanisé monobloc

- Motor for sectional garage door (maximum 16m2 
surface)
- OT-100 control panel
- Receiver RXGM 868mhz
- Two remote controls four channels 868mhz
- Chain or belt drive system (option)
- Adjustable mounting bracket
- Easy clip release system
- Track roller bearing axles
- Internal unlocking system by direct drawing
- LED courtesy light
- One-piece galvanized steel rail

Tension nominale
Nominal Voltage

Température de fonctionnement
Operating Temperature

Indice de protection
Protection Index

Force de traction / poussée max.
Pull Force / Pressure Force max.

Consommation
Energy Consumption

Vitesse de pointe
Top Speed

Supérficie maximum du porte
Maximum door Area

Fin de course
Limit Switch

Ouverture partielle
Partial Opening

Ralentissement fin de course
End Slowdown

Dévérrouillage extérieur
External Unlocking

Poids de l’automatisme complet
Total Weight Drive

Dimensions de l'emballage
Packaging Dimensions

650

650N

180W

140mm/s

10m2

6kg*

900

230VAC - 50Hz

-20ºC ... +70ºC

IP20

900N

200W

140mm/s

13m2

Encodeur | Encoder

Oui | Yes

Oui | Yes

Non | No

6,6kg*

380x250x200mm*

1200

1200N

220W

120mm/s

16m2

7kg*

*Sans compter le rail de guidage | Without including of the guide rail

EN 60335-2
EN 55014

EN 60335-2
EN 55014

Caractéristiques | Characteristics:

- Moteur pour porte de garage sectionnelle 
(maximum 10m2 de surface)
- Tableau de contrôle ATH10 868mhz
- Récepteur RXGM 868mhz
- Deux télécommandes quatre voies 868 MHz
- Système d’entrainement par chaine ou courroie 
(option) 
- Etrier de �xation réglable
- Système de débrayage easy clip
- Axes de roulement du rail sur roulement à bille
- Système de déverrouillage intérieur par tirage direct 
- Lumière de courtoisie à led
- Rail en acier galvanisé monobloc

- Motor for garage door sectional (maximum 10m2 of 
surface)
- Control panel ATH10 868mhz
- Receiver RXGM 868mhx
- Two remote controls four channels 868 MHz
- Chain or belt drive system (option)
- Adjustable mounting bracket
- Easy clip release system
- Track roller bearing axles
- Internal unlocking system by direct drawing
- LED courtesy light
- One-piece galvanized steel rail

Tension nominale
Nominal Voltage

Température de fonctionnement
Operating Temperature

Indice de protection
Protection Index

Force de traction / poussée max.
Pull Force / Pressure Force max.

Consommation
Energy Consumption

Vitesse de pointe
Top Speed

Supérficie maximum du porte
Maximum door Area

Fin de course
Limit Switch

Ouverture partielle
Partial Opening

Ralentissement fin de course
End Slowdown

Dévérrouillage extérieur
External Unlocking

Poids de l’automatisme complet
Total Weight Drive

Dimensions de l'emballage
Packaging Dimensions

600

600N

160W

140mm/s

8m2

5,5kg*

230VAC - 50Hz

-20ºC ... +70ºC

IP20

Encodeur | Encoder

Non | No

Oui | Yes

Possible | Possible

 

400x200x150mm*

800

800N

180W

140mm/s

11m2

6kg*

*Sans compter le rail de guidage | Without including of the guide rail
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Rua da Braziela, nº51 Fradelos
4760 – 564 Vila Nova de Famalicão, Portugal

Tel.: (00 351) 252 412 734
Tel. (fr): 06 25 57 24 36
Fax: (00 351) 252 412 735
Email: info@nfermetures.com
Online: www.nfermetures.com | www.nfi.pt

Wismar-NFI Vertriebs GmbH
Robert- Bosch- Str. 2
D- 68542 Heddesheim, Deutschland

Tel.: 06203-40440
Fax.: 06203-404424
E- mail: info@wismar-nfi.de

Tout le contenu, photos, textes et graphiques sont protégés par copyright. Vous ne pouvez pas sans le 
consentement écrit préalable de NFI - Nouvelles Fermetures International en tout ou en partie, être 
copié, modi�é, reproduit ou publié.

La société NFI - Nouvelles Fermetures International insiste sur le fait de véri�er régulièrement son image de marque.

All contents, photos, texts and graphic arts are protected by copyright. They may be changed not 
without previous written approval of NFI  - Nouvelles Fermetures International neither completely nor in 
extracts copied, be multiplicated or be published.

The company NFI - Nouvelles Fermetures International insists on verifying its trademark at any time.

Sämtliche Inhalte, Fotos, Texte und Graphiken sind urheberrechtlich geschützt. Sie dürfen ohne 
vorherige schriftliche Genehmigung durch
NFI – Nouvelles Fermetures International weder ganz noch auszugsweise kopiert, verändert, 

vervielfältigt oder verö�entlicht werden.
Die Gesellschaft NFI – Nouvelles Fermetures International besteht darauf ihr Markenzeichen jederzeit zu überprüfen.


